
MEMORANDUM O VZÁJOMNEJ SPOLUPRÁCI 

Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici, Fakulta prírodných vied Univerzity Mateja 

Bela v Banskej Bystrici (FPV UMB) zastúpená doc. RNDr. Jarmilou Kmeťovou, PhD., dekankou 

fakulty a spoločnosť NG Aviation s. r. o. so sídlom Ivánska cesta 30/B, Bratislava - mestská časť 

Ružinov 821 04, IČO: 50 517 902 zastúpená konateľom Marekom Frankom 

uzatvárajú 

Memorandum o spolupráci pri rozvoji aplikačnej praxe v oblasti výskumu 

pozemnej navigácie v leteckom priemysle 

Strany Memoranda sa zaväzujú rozvíjať spoluprácu za účelom pomoci, tvorby a výskumu dát 

abstrahovaných z mapových podkladov týkajúcich sa leteckého priemyslu a s tým spojenej 

pozemnej navigácie, čo prispeje k zvýšeniu odbornosti a pripravenosti absolventov pre potreby 

praxe s dôrazom na záujmy rozvoja regiónu ako zviditeľnenia Slovenska v celosvetovom meradle. 

Strany Memoranda sa zaväzujú v danej oblasti najmä: 

1. spolupracovať pri identifikovaní, monitorovaní a prognózovaní potrieb leteckého 

priemyslu v oblasti pozemnej navigácie, 

2. spolupracovať v oblasti vedy a výskumu a zriaďovať spoločné pracovné skupiny, 

3. spolupracovať pri identifikácií, extrakcii a tvorbe dát z mapových podkladov 

znázorňujúcich priestorové usporiadanie civilných letovísk, 

4. spolupracovať pri zvyšovaní odbornosti a praktických vedomostí a zručností študentov, 

5. spolupracovať pri nábore absolventov na voľné pracovné pozície, 

6. spolupracovať pri vzájomnej propagácii (vzájomné uvádzanie loga firmy na webových 

stránkach fakulty a propagačných materiáloch fakulty a naopak). 

Strany Memoranda vyhlasujú, že svoje aktivity nasmerujú na rozvoj vyššie uvedených oblastí 

(ďalej len „Účel“), budú sa navzájom prizývať na podujatia za účelom prezentácie vzájomnej 

spolupráce a prezentácie výskumu v oblasti leteckého priemyslu s ním spojenej pozemnej 

navigácie. 

Za účelom dosiahnutia zámerov proklamovaných v Memorande sa strany memoranda dohodli, 

že sa budú stretávať na ďalších pracovných rokovaniach, ktoré môžu iniciovať podľa vlastného 

uváženia. V prípade vzájomnej dohody môže byť Memorandum nahradené zmluvou o vzájomnej 

spolupráci. Strany Memoranda sa dohodli, že administratívno-technické záležitosti vyplývajúce z 

Memoranda bude za FPV UMB vykonávať Katedra informatiky FPV UMB v Banskej Bystrici. 

 



Ostatné dojednania 

1. Predmetom tohto Memoranda nie sú majetkové ani nemajetkové nároky vyplývajúce z práva 

duševného vlastníctva alebo know-how strán. Predmetom Memoranda nie sú zároveň ani 

iné vyplývajúce z vlastných zmluvných vzťahov strán. 

 

2. Žiadna zo strán si nemôže vynucovať plnenie od druhej strany na základe tohto Memoranda, 

najmä ak obsah takéhoto plnenia podlieha predmetu obchodného tajomstva alebo 

mlčanlivosti na základe zmlúv s tretími stranami. 

 

3. Počas celej dĺžky trvania spolupráce na základe tohto Memoranda sa každá strana zaväzuje 

poskytnúť druhej strane dostatočnú súčinnosť nevyhnutnú na riadne plnenie tejto spolupráce 

– jedná sa najmä o riadnu obojstrannú komunikáciu pri poskytovaní informácií. 

 

4. Toto Memorandum nemá žiadny vplyv na práva a povinnosti oboch strán, vyplývajúce z 

dohôd s tretími stranami. 

 

5. Obe strany sa zaväzujú, že neposkytnú, ani nezneužijú žiadne informácie, ktoré sa dozvedeli 

počas trvania spolupráce na základe tohto Memoranda.  

  

6. Pred začatím rokovaní o možnej zmluvnej spolupráci medzi stranami sa strany zaväzujú 

uzavrieť dohodu o mlčanlivosti o dôverných informáciách, ktorá bude bližšie špecifikovať 

ochranu dôverných informácií medzi stranami  pre nasledujúcu spoluprácu. 

 

 

     Mlčanlivosť 

1. Strany sa dohodli, že nebudú poskytovať tretím osobám bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu dotknutej Strany Dôverné informácie (tak ako sú definované v tomto Memorande). 

Strany sa ďalej dohodli, že s Dôvernými informáciami budú zaobchádzať ako s obchodným 

tajomstvom a nebudú priamo alebo nepriamo používať žiadne z Dôverných informácií pre 

akýkoľvek iný účel, než v súvislosti s Účelom. Príjemca (Strana prijímajúca Dôverné 

informácia, ďalej len „Príjemca“) sa zaväzuje dodržiavať a prijať zodpovedajúce 

technické, organizačné a iné opatrenia potrebné na ochranu Dôverných informácií, ktoré 

mu boli alebo mu budú poskytnuté, alebo sprístupnené Poskytovateľom (Strana 

poskytujúca Dôverné informácie, ďalej len „Poskytovateľ“), pred neoprávnenou 

manipuláciou s nimi, minimálne však také opatrenia, ktoré sú porovnateľné s opatreniami, 

aké dodržiava pri ochrane vlastných údajov podobnej povahy a dôležitosti (ktoré však 

nebudú v menšom rozsahu a kvalite, ako je rozumné a obvyklé). 

 



2. Pre účely tohto Memoranda sa neoprávnenou manipuláciou rozumie (i) vyzradenie, 

poskytnutie, sprístupnenie alebo umožnenie prístupu k Dôverným informáciám (tak ako sú 

definované v tomto Memorande) tretej osobe v rozpore s podmienkami tohto Memoranda, 

(ii) zverejnenie, publikovanie alebo vystavenie Dôverných informácií na akomkoľvek 

verejnom mieste Príjemcom, (iii) zneužitie Dôverných informácii Príjemcom mimo rámca 

Účelu, (iv) stratu, odcudzenie alebo poškodenie Dôverných informácií alebo hmotných 

nosičov Dôverných informácií zapríčinené Príjemcom bez ohľadu na zavinenie, alebo (v) 

porušenie iných povinností na ochranu Dôverných informácií podľa tohto Memoranda. 

 

3. Pre účely tohto Memoranda sa za dôverné informácie považujú všetky znalosti, údaje alebo 

informácie, ktoré Poskytovateľ poskytol Príjemcovi v súvislosti s Účelom, ktoré súvisia s 

činnosťou alebo podnikaním Poskytovateľa, a ktoré môžu byť v hmotnej alebo nehmotnej 

forme, vyjadrené ústne, písomne alebo v inej podobe, okrem iného vrátane obchodných 

plánov, rozpočtov, cien, marketingových plánov, informácií o trhu, strategických 

informácií, informácií o zákazníkoch, vzorov, obchodných tajomstiev, technických 

informácií, nákresov, náčrtov, údajov, techník, štúdií, procesov, systémov, ideí, know-how, 

obchodných známok, fotografií, počítačových programov, modelov, zdrojových kódov, 

cieľových kódov, manuálov, správ a akejkoľvek dokumentácie alebo iných foriem 

záznamov (ďalej len „Dôverné informácie"). 

 

4. Dôverné informácie Poskytovateľa sú a zostanú výlučným majetkom príslušného 

Poskytovateľa. Žiadna skutočnosť uvedená v tomto Memorande ani žiadne sprístupnenie 

Dôverných informácií Poskytovateľom sa nebude vykladať ako udelenie alebo postúpenie 

akéhokoľvek povolenia alebo práva k Dôverným informáciám Príjemcovi, okrem tých 

uvedených v tomto Memorande. 

 

Ochrana Dôverných informácií  

 

1. Príjemca sa zaväzuje neposkytnúť tretej strane, bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

príslušného Poskytovateľa, akékoľvek Dôverné informácie. 

 

2. Zákaz podľa ods. 1 tohto článku sa nevzťahuje na osoby, ktorými sú poverení zamestnanci, 

poradcovia alebo dodávatelia, ktorým je Príjemca oprávnený sprístupniť Dôverné 

informácie výlučne s cieľom naplnenia Účelu, pričom tieto osoby musia byť zaviazané 

rovnakou, alebo prísnejšou, mlčanlivosťou ako vyplýva Príjemcovi voči Poskytovateľovi z 

tohto Memoranda. Vyhlásenie o takom záväzku bude každým povereným zástupcom 

osobne podpísané a na vyžiadanie príslušného Poskytovateľa sprístupnené na nahliadnutie. 

 

3. Príjemca sa zaväzuje použiť Dôverné informácie výlučne pre naplnenie Účelu. Príjemca sa 

zaväzuje, že nebude používať Dôverné informácie spôsobom, ktorý by priamo alebo 

nepriamo poškodzoval alebo ohrozoval oprávnené záujmy ktoréhokoľvek Poskytovateľa. 



 

4. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť podľa tohto Memoranda sa nevzťahuje na Dôverné 

informácie: 

a)  ktoré v čase sprístupnenia Príjemcovi sú verejne známe, alebo ktoré sa po sprístupnení 

Príjemcovi stanú prístupné verejnosti, inak ako porušením tohto Memoranda alebo 

iného záväzku Príjemcom alebo treťou stranou; 

b)  ktoré Príjemca kedykoľvek oprávnene získal od tretej strany, neporušujúcej akékoľvek 

záväzky voči Poskytovateľovi, bez obmedzenia v súvislosti s ich zverejnením alebo 

použitím; 

c)  ktoré Príjemca musí sprístupniť v súlade s právnymi predpismi, pričom v takom 

prípade sa Príjemca zaväzuje bezodkladne informovať Poskytovateľa o akomkoľvek 

takomto povinnom sprístupnení Dôverných informácií; alebo 

d)  ktorých sprístupnenie Poskytovateľ Príjemcovi predchádzajúcim písomným 

oprávnením výslovne odsúhlasili. 

 

5. Strany sa zároveň dohodli, že všetky informácie, ktoré získali alebo počas trvania 

Memoranda vytvoria v súvislosti s Účelom ako aj informácie o samotnej existencii Účelu, 

prebiehajúcich rokovaniach ohľadom Účelu či akékoľvek, najmä budúce, informácie 

súvisiace s Účelom sú dôverné (ďalej len „Účelové informácie"). Účelové informácie ani 

Dôverné informácie nie sú v žiadnom prípade utajovanými skutočnosťami v zmysle zákona 

č. 241/2001 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov. 

 

6. Strany sa zaväzujú, že Účelové informácie budú zachovávať v tajnosti a nesprístupnia ich 

tretej strane. Rozsah a podmienky mlčanlivosti (upravených pre Dôverné informácie) podľa 

ods. 1 až 4 tohto článku tohto Memoranda sa vzťahujú primerane aj na Účelové informácie.  

 

7. Strany sa dohodli, že v prípade porušenia povinností Príjemcu podľa tohto článku 

Memoranda, má Poskytovateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty za každé jednotlivé 

porušenie vo výške 15.000 EUR. Uplatnením alebo zaplatením zmluvnej pokuty nie je 

dotknuté právo na náhradu spôsobenej škody, prevyšujúcej sumu pokuty. Zmluvná pokuta 

podľa tohto bodu Memoranda sa stáva splatnou piaty deň odo dňa doručenia výzvy zo 

strany ktoréhokoľvek Poskytovateľa doručenej Príjemcovi. 

 

Vyhlásenie Poskytovateľa o Dôverných informáciách a Účelových informáciách 

 

1. Poskytovateľ berie na vedomie, že Príjemca použije Dôverné informácie poskytnuté 

Poskytovateľom na plnenie Účelu. Poskytovateľ vyhlasuje, že všetky Dôverné informácie 

sú (i) v podstatných ohľadoch správne a pravdivé ku dňu, ku ktorým sú datované, (ii) úplné 

v rozsahu známom Poskytovateľom konajúcim s odbornou starostlivosťou a (iii) v žiadnom 

prípade nebudú zavádzajúce. Príjemca však zároveň berie na vedomie, že Poskytovateľ ani 



iná osoba konajúca v mene Poskytovateľa nedáva týmto žiadne vyhlásenie alebo záruku, či 

už výslovnú alebo implikovanú, týkajúcu sa presnosti, spoľahlivosti alebo úplnosti 

akejkoľvek Dôvernej informácie a/alebo Účelovej informácie. 

 

 

2. Dôverné informácie a Účelové informácie sú a zostávajú vo výlučnom vlastníctve toho 

Poskytovateľa, ktorý Príjemcovi Dôvodené informácie a/alebo Účelové informácie 

poskytol a/alebo koho sa Dôverné informácie a/alebo Účelové informácie týkajú. Príjemca 

je povinný  odovzdať (vrátiť) na základe písomnej žiadosti Poskytovateľa originály, kópie, 

reprodukcie alebo iné zhrnutia Dôverných informácií (pripravené Poskytovateľom alebo 

pre Poskytovateľa), a to do 15 dní od jej doručenia Príjemcovi. Všetky dokumenty, listiny, 

poznámky a iné písomnosti, elektronické verzie alebo kópie ako sú napr. e-mail, počítačové 

súbory či už v strojovom kóde alebo normálne čitateľné, ktoré boli vyhotovené na základe 

poskytnutých Dôverných informácií Príjemcovi, jeho zamestnancami, je Príjemca povinný 

zničiť do 15 dní od doručenia písomnej požiadavky Poskytovateľa a ich zničenie musí byť 

potvrdené písomne Príjemcom alebo príslušnou osobou poverenou Príjemcom.  

 

3. Informácie, údaje, dokumenty, listinné podklady, počítačové súbory, strojové kódy a pod., 

poskytnuté, resp. sprístupnené ktorýmkoľvek Poskytovateľom Príjemcovi, pri ktorých 

nebude jednoznačne z ich povahy zrejmé, či tvoria Dôverné informácie a/alebo Účelové 

informácie podľa tohto Memoranda, je Poskytovateľ povinný dodatočne označiť ako 

dôverné alebo Príjemcovi oznámiť, že nepožaduje, aby sa na ne vzťahovala ochrana podľa 

tohto Memoranda. Strany sa dohodli, že v prípade pochybností o dôvernosti akejkoľvek 

informácie, takúto informáciu, o ktorej dôvernosti vznikla pochybnosť a táto nebola 

odstránená postupom podľa predchádzajúcej vety, budú považovať za dôvernú informáciu 

a nakladať s ňou v súlade s týmto Memorandom. 

 

    Záverečné ustanovenia 

1. Toto Memorandum sa uzatvára na dobu neurčitú. Každá zo strán môže Memorandum 

vypovedať písomnou výpoveďou s okamžitou platnosťou a účinnosťou, a to aj bez uvedenia 

dôvodu. 

 

2. V prípade, ak strany zverejnia znenie Memoranda na svojom webovom sídle alebo na iných 

propagačných materiáloch, tak sa zaväzujú do 30 kalendárnych dní od vypovedania 

Memoranda odstrániť znenia Memoranda zo svojho webového sídla a iných propagačných 

materiálov. 

 

3. Toto Memorandum sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zo strán obdrží 

jeden rukopis. 

 



4. Strany Memoranda môžu po vzájomnej dohode rozšíriť alebo zúžiť rozsah uskutočňovanej 

spolupráce dohodnutý v tomto Memorande. Ustanovenie tohto Memoranda  možno meniť 

alebo dopĺňať iba po vzájomnej dohode strán v podobe písomných  dodatkov podpísaných 

oboma stranami. 

 

5. Memorandum nadobúda platnosť a účinnosť dňom jeho podpísania oprávnenými zástupcami 

oboch strán. 

 

6. Strany Memoranda vyhlasujú, že si Memorandum riadne a dôsledne prečítali, jeho obsahu 

porozumeli, ich prejavy sú dostatočne jasné, určené a zrozumiteľné, podpisujúce osoby sú 

oprávnené k podpisu Memoranda a na znak súhlasu ho podpisujú. 

 

  

 

      V Banskej Bystrici, dňa 8.3.2021                                   V Banskej Bystrici, dňa  

 

 

      Za FPV UMB                                                                  Za NG Aviation s. r. o. 

 

 

     ..............................................................                           ..............................................................                                  

       doc. RNDr. Jarmila Kmeťová, PhD.                                            RNDr. Marek Franko                          

                            dekanka                                                                              konateľ       

 

 

10.3.2021




